
Ведущий 1: Дамы и господа! Добро пожаловать на наш праздник, посвященный одному из важнейших для американцев дню в году. Люди называют этот праздник День Благодарения.
Ведущий 2: Прежде всего, мы хотели бы напомнить вам некоторые факты из истории этого праздника. 

Ведущий 1: Итак, начало ХХ века. Маленький американский городок на берегу реки. Урок истории Америки.

Учитель мистер Бэнкс: Дети, кто хочет ответить на мои вопросы? Джо Гарпер, пожалуйста. Кто открыл Америку?

Джо Гарпер: В 1492 году Христофор Колумб хотел открыть новый путь в Индию, но открыл новую землю. Однако только итальянский путешественник Америго Виспуччи первым объявил, что это – новый континент. Новый Свет был назван Америкой в его честь.
Учитель мистер Бэнкс: Очень хороший ответ Джо Гарпера. Он получает отличную отметку. Дети, а что вы знаете о коренных американцах, индейцах? Эмми Лоренс, пожалуйста. 

Эмми Лоренс: Индейцы жили племенами. Они были очень мирными и верили во множество богов, которые приносят успех в охоте, земледелии и рыболовстве.

Учитель мистер Бэнкс: Одно удовольствие слушать тебя, Эмми Лоренс. А кто были первые поселенцы в нашей стране? Бэкки Тэтчер, пожалуйста. 

Бэкки Тэтчер: Колонисты из Испании, Франции, Голландии, Англии и других стран приехали в новый свет по множеству причин: торговля, религиозная и политическая свобода и экономические причины.

Учитель мистер Бэнкс: Ты права, Бэкки Тэтчер. А теперь Том Сойер:  знаешь ли ты, когда первые колонисты прибыли в Новую Англию?

Том Сойер: А где Новая Англия, мистер Бэнкс?

Учитель мистер Бэнкс: Стыдно, глупый мальчишка! Ты даже не знаешь, что англичане, которые прибыли из Англии в 1607 году и основали первую колонию, назвали новую страну Новой Англией! Ты худший ученик в школе! Ты должен  остаться после уроков и выучить материал, Том Сойер. Иначе я накажу тебя.
Бэкки Тэтчер: Том, не расстраивайся! Я помогу тебе. У меня есть очень интересная, волшебная книга по истории Америки. Если ее открыть, окажешься в том времени.

Том Сойер: Спасибо большое, Бэкки! Давай почитаем книгу вместе! Раз, два, три!

Под музыку  входят ученики, одетые в костюмы индейцев.

Вождь:  Я – Чингачгук Острый Коготь, и у меня много людей. Мы рады приветствовать вас здесь сегодня.

Звучит музыка. Входят ученики в костюмах пилигримов. Приветствуют гостей.
пилигрим: Мы – переселенцы. Мы из Англии. Мы приплыли в Америку на корабле. Мы рады приветствовать вас.

Ведущий 3: Дорогие индейцы и переселенцы! Знаете ли вы, почему мы здесь сегодня? День благодарения стал американским национальным праздником. Сейчас мы расскажем вам о празднике.
Ведущий 4: Американский день благодарения начался как праздник благодарности за обильный урожай почти 400 лет назад. В 1620 году группа людей пересекла Атлантический океан, чтобы поселиться в Новом Свете. Первая зима в Америке была трудной. Они прибыли слишком поздно и не смогли вырастить урожай. Только следующей весной индейцы научили их выращивать кукурузу и другие злаки, охотиться и рыбачить. Осенью 1621 года они собрали обильный урожай кукурузы, ячменя, бобов и тыквы. Колонисты решили организовать праздник. Они научились от индейцев, как готовить клюкву и различные блюда из кукурузы и тыквы. После получения США независимости, Конгресс рекомендовал ежегодный праздник благодарности по всей стране.  
Ведущий 3: Позже, Джордж Вашингтон предложил 26 ноября как День Благодарения. Затем, после гражданской войны, Абрахам Линкольн установил последний четверг ноября как день благодарения. В день благодарения все члены семьи собираются в доме старшего родственника, даже если живут далеко. Все благодарят за всё хорошее, что у них есть.

Благотворительные организации предлагают еду для бездомных. Традиционная еда дня благодарения включает жареную индейку, фаршированную хлебом с пряностями, клюквенное желе, пюре и тыквенный пирог, а также ветчину, топинамбур, кукурузу в сметане. 

Ведущий 4: Каждый раз в день благодарения универмаг Масу организует шествие в Нью Йорке и других городах США. В шествии участвуют воздушные шары в форме известных мультипликационных героев, знаменитые телезвезды и  музыкальные группы со всех Соединенных Штатов. Просмотр институтских футбольных матчей по телевизору – также традиционное занятии в День Благодарения.

Том Сойер: Спасибо большое, Бэкки!

Бэкки Тэтчер: Не за что! Только теперь я хочу проверить, насколько хорошо ты запомнил рассказ. Попробуй ответить на мои вопросы.

Том Сойер: Нет! Давай Я проверю, как ОНИ запомнили рассказ!

Бэкки Тэтчер: Ладно. А я посмотрю, помнишь ли ты сам правильные ответы.

Том Сойер: Ну, вот наши вопросы.

Кто были люди, которые начали праздновать американский день  благодарения? Удалось ли пилигримам сразу собрать урожай в Новом Свете? Чему их научили индейцы? Кто принимал участие в первом праздновании дня благодарения? Какова была первая дата дня благодарения? Каковы традиционные блюда дня благодарения? Когда отмечается день благодарения? Каково его значение? Кто такие пилигримы? Каковы традиционные занятия в день благодарения?

Ведущий 1: Ну, а теперь давайте послушаем интервью с американским мальчиком, который расскажет нам, как сегодня в США отмечают День Благодарения.
Марк: Мэтью, какие самые большие праздники в США?

Мэтью: День Благодарения – один из наших самых больших праздников чтобы поблагодарить Бога за все, что люди имеют. Он празднуется в последний четверг ноября. И обычно для школьников это их первые «каникулы». Поэтому они ждут, когда же наступит День Благодарения, и когда он приходит, все, и школьники и учителя, очень рады. Часто семьи встречаются в этот четверг и устраивают большой обед с индейкой и с особыми блюдами, и вспоминают о первом обеде, который они устроили с индейцами после очень трудной зимы, когда многие люди голодали. Моя большая семья тоже собирается вместе.

Марк: Не могу не спросить о лихорадке рождественских покупок.

Мэтью: Следующий день после Дня Благодарения – пятница – также выходной для многих, и они начинают делать покупки к Рождеству в эту пятницу. Это стало ритуалом. Моя мама и сестры встают в 4 часа утра, а  магазины открываются в 6 утра, и все люди толпятся за Рожественскими скидками и начинают покупать рождественские подарки.

Марк: Сколько длятся выходные на День Благодарения?

Мэтью: Выходные на День Благодарения – четверг, пятница, суббота и воскресенье. Все эти дни люди не работают. Это превращается в большой праздничный период.

Марк: Как ваша семья отмечает День Благодарения?

Мэтью: Обычно утром проходит церковная служба. Моя мама будет готовить индейку, а мои сестры будут помогать ей. Люди начинают приходить к нам домой около 11 – 12 часов дня. Все собираются вместе и обычно у нас в Детройте в этот день проходит большой футбольный матч. «Детройтские львы», наша футбольная команда, играет каждый День Благодарения. И их обычно показывают по ТВ, так что мы все смотрим матч по телевизору.
Марк: Есть ли ещё какие-то важные мероприятия на День Благодарения, кроме футбольного матча?

Мэтью: О, есть также шествия. Например, некоторые из младших членов нашей семьи пойдут на Большой парад. 
Ведущий 2: Ну что ж, давайте посмотрим, насколько внимательны вы были. Кто может рассказать нам, как семья Мэтью празднует День благодарения:

1. Кто готовит праздничный обед? 2.Во сколько собираются на праздник люди в их доме? 3. Во сколько мама и сестры Мэтью встают в последнюю пятницу ноября? Почему? 4. В каких праздничных мероприятиях в городе участвует семья Мэтью? 5.Почему школьники особенно ждут этот праздник? 
Ведущий 2: Мэтью, он(а) прав(а)?

Мэтью: …
Том Сойер: Ой-ой-ой, у нас проблемы…
Бэкки Тэтчер: Что случилось, Том?

Том Сойер: Мистер Бэнкс велел мне выучить стихотворение на День Благодарения. Но я же не помню никаких стихотворений на День Благодарения!

Бэкки Тэтчер: Я думаю наши гости помогут нам. Они расскажут тебе несколько таких стихотворений, чтобы ты мог выбрать какое захочешь выучить. Поможете нам?

Рассказчик 1: Конечно! Вот первое стихотворение, Том.

Год замкнул свой круг,

Времена года приходят и уходят.

Весь урожай собран

И дует холодный северный ветер.

Сад поделился своими сокровищами,

Поля – желтым зерном.

Итак, открой дверь шире –
День Благодарения приходит снова.

Рассказчик 2: А вот еще одно стихотворение. По-моему, оно лучше!

Благодарность.

За собранные сено, кукурузу, и пшеницу,

За хорошо выполненную работу и переполненные амбары
За солнце и росу и за сладкие медовые соты,

За розы, песню и урожай, принесенные домой -
День Благодарения! День Благодарения!

За торговлю, умения и богатства нашей земли,

За ловкость и силу в руках рабочего,

За добро, которому научили наши художники и поэты,

За дружбу, которая принесла надежду и симпатию -
День Благодарения! День Благодарения!

За дома, которые мы благословляем с чистейшей привязанностью,

За период долгого и заслуженного отдыха,

За страну, простирающуюся от моря до моря,

За землю, которая известна как «Земля Свободы» -

День Благодарения! День Благодарения!

Рассказчик 3: А как тебе понравится это стихотворение, Том?

Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения всем!

Пора показать, за что мы благодарны:

За наших мам, наших пап, наших друзей и многое другое.

За игрушки, которые у насесть,

Дорогие нашему сердцу вещи, которыми мы владеем,

Они – часть этого удивительного мира,

Удивительного мира, которым мы делимся.

Давайте покажем, что мы не равнодушны.

 Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения!

Счастливого Дня Благодарения всем!

Стол уже накрыт, когда мы собираемся вокруг

С семьей и друзьями мы все садимся

За праздник, который приготовили.

Давайте все громкими голосами скажем:

«Мы – часть этого удивительного мира,

Удивительного мира, которым мы делимся.

Давайте покажем, что мы не равнодушны.»

Рассказчик 4: А знаете, что на самом деле означает «День Благодарения»?

T – индейка, широкий стол, быть вместе
H – счастье и дом, который защищает нас от любой погоды
A – дядя и тёти, сбор семьи вместе осенью
N – племянники и племянницы, все члены семьи
K – добросердечные родственники, приходящие на обед.
S – вам точно будет весело, но вы не похудеете
G – фрукты и тыквы, широко открыты рты
I – индейцев и пилигримов мы вспоминаем с гордостью
V – очень особенное время – мог даже быть снег
I - вообразите, как это было в Плимуте давным - давно
N – никогда не забывайте, как поселенцы шли
G – воздавая благодарность в этот особый день.
Рассказчик 5: Нет, ты не прав! Вот что на самом деле означает «День Благодарения»:

T – индейка в день благодарения
H – «Скорее, я голоден!» - мы говорим
A – тетушка, она  работает и шьёт
N – друзья из коренных американцев
K – кухня, плита на минимуме
S – серебряные изделия, разложенные рядком
G – бабушка, которую мы любим больше всего
I – внутри, нам тепло как в печке
V – овощи, мы пытаемся их есть
I – мороженое на верхушке пирога
N – никогда нам не достаточно костюмов
G – дедушка, который благодарит за все блага.

Том Сойер: Спасибо! Мне очень понравились все стихи, даже не могу выбрать, которое выучить.

Бэкки Тэтчер: А теперь давайте посмотрим, сможете ли вы помочь мне на кухне. Посмотрите на картинки и запишите традиционную еду Дня Благодарения, которую вы увидите. … Итак, что вы увидели? А какую еще традиционную еду Дня Благодарения вы можете назвать?

Ведущий 1: Давайте завершим наш праздник самым важным вопросом дня Благодарения. Кто догадается, что это за вопрос?
ребята высказывают предположения

Ведущий 2: Конечно, это вопрос «За что ты благодарен?» Давайте попробуем на него ответить!

Том Сойер: Я знаю! Я знаю! Я благодарен, что учитель не наказал меня!

Бэкки Тэтчер: А я благодарна, что в мире есть такие замечательные книги!

Ведущий 1: А вы, ребята?
Все вместе: Большое спасибо! Всем счастливого Дня Благодарения! «Будь радостен! Будь благодарен! Благодари!»

